COMISIA COMUNITĂŢILOR EUROPENE
                               Bruxelles, 11/02/2003

                C(2003)497.

RECOMANDAREA COMISIEI

din 11 februarie 2003

cu privire la pieţele relevante ale produselor şi serviciilor de comunicaţii electronice pentru care este posibilă reglementarea ex ante, conform Directivei 2002/21/EC emisă de Parlamentul şi de Consiliul Europei privind cadrul comun de reglementare pentru reţelele şi serviciile de comunicaţii electronice

(Text cu relevanţă pentru SEE)

RECOMANDAREA COMISIEI

din 11 februarie 2003

cu privire la pieţele relevante ale produselor şi serviciilor de comunicaţii electronice pentru care este posibilă reglementarea ex ante, conform Directivei 2002/21/EC emisă de Parlamentul şi de Consiliul Europei privind cadrul comun de reglementare pentru reţelele şi serviciile de comunicaţii electronice

(Text cu relevanţă pentru SEE).

COMISIA COMUNITĂŢILOR EUROPENE,
Având în vedere Tratatul de instituire a Comunităţii Europene,
Având în vedere Directiva 2002/21/CE a Parlamentului şi a Consiliului European privind un cadru de reglementare comun pentru reţelele şi serviciile de comunicaţii electronice
, în special Articolul 15,

întrucât:

(1) Directiva 2002/21/CE (denumită în continuare Directiva-Cadru) stabileşte un nou cadru legislativ pentru sectorul comunicaţiilor electronice care intenţionează să răspundă tendinţelor de convergenţă prin includerea tuturor reţelelor şi a serviciilor de comunicaţii electronice în sfera sa de aplicare. Scopul cadrului legislativ este de a reduce treptat reglementările ex ante specifice sectorului, pe măsură ce concurenţa de pe piaţă se dezvoltă.
(2) Scopul prezentei recomandări este să identifice pieţele de produse şi de servicii în cazul cărora reglementarea ex ante poate fi justificată. Trebuie menţionat că această primă recomandare trebuie să aibă în vedere tranziţia de la cadrul de reglementare din 1998 la noul cadru de reglementare. Directiva 2002/19/CE a Parlamentului şi a Consiliului European privind accesul la reţelele de comunicaţii electronice şi la infrastructura asociată, precum şi interconectarea acestora
, denumită în continuare Directiva privind Accesul, şi, respectiv, Directiva 2002/22/CE a Parlamentului şi a Consiliului European privind serviciul universal şi drepturile utilizatorilor cu privire la reţelele şi serviciile de comunicaţii electronice
, denumită în continuare Directiva privind Serviciul Universal, identifică deja segmentele de piaţă specifice care trebuie să fie supuse analizei autorităţilor naţionale de reglementare, alături de pieţele enumerate în prezenta recomandare. Conform Directivei-Cadru, autorităţilor naţionale de reglementare le revine sarcina de a defini pieţele geografice relevante de pe teritoriul acestora.
(3) Cadrul de reglementare din 1998 a identificat câteva segmente ale sectorului telecomunicaţiilor susceptibile de reglementare ex ante. Aceste segmente au fost delimitate de directivele aplicabile, dar nu sunt întotdeauna „pieţe” în sensul dreptului competiţiei si a practicii. Anexa I la Directiva-Cadru furnizează o listă cu astfel de segmente de piaţă care vor fi incluse în versiunea iniţială a recomandării.

(4) După cum arată şi titlul Anexei I la Directiva-Cadru, toate segmentele de piaţă enumerate în anexă trebuie să fie incluse în versiunea iniţială a recomandării pentru a permite autorităţilor naţionale de reglementare să revizuiască obligaţiile existente, impuse conform cadrului de reglementare din 1998.    
(5) Articolul 15(1) al Directivei-Cadru solicită Comisiei să definească pieţele în concordanţă cu principiile dreptului concurenţei. Astfel, Comisia a definit pieţele (corespunzătoare segmentelor de piaţă enumerate în Anexa I la Directiva-Cadru) în concordanţă cu principiile dreptului concurenţei.
(6) În sectorul comunicaţiilor electronice există cel puţin două tipuri de pieţe relevante care trebuie luate în considerare: pieţele de servicii şi de produse furnizate către utilizatorii finali (pieţe cu amănuntul) şi pieţele de resurse necesare operatorilor pentru a furniza servicii şi produse către utilizatorii finali (pieţe de gros). În cadrul acestor două tipuri de pieţe, pot fi făcute  alte diviziuni în funcţie de caracteristicile cererii şi ofertei.
(7) Punctul de plecare în definirea şi identificarea pieţelor îl reprezintă caracterizarea pieţelor cu amănuntul într-un anumit orizont de timp, luând calcul substituibilitatea cererii şi a ofertei. Odată caracterizate şi definite pieţele cu amănuntul (care includ cererea şi oferta utilizatorilor finali), se poate apoi proceda la identificarea pieţelor relevante de gros (care includ cererea şi furnizarea de produse către un terţ care doreşte să le ofere, la rândul său, utilizatorilor).
(8) Definirea pieţelor conform principiilor dreptului concurenţei indică faptul că unele segmente de piaţă cuprinse în Anexa I la Directiva-Cadru cuprind un număr de pieţe individuale separate în baza caracteristicilor cererii. Acesta este cazul produselor destinate accesului la reţeaua publică de telefonie furnizată la locaţii fixe pe piaţa cu amănuntul şi a produselor destinate serviciilor de telefonie furnizate la locaţii fixe. Segmentul de piaţă inclus în Anexa I care se referă la linii închiriate la nivelul pieţei de gros este definit ca reprezentând pieţe separate pentru segmentele terminale la nivelul de gros şi pentru segmentele de trunchi la nivelul de gros, în baza caracteristicilor cererii şi ale ofertei.
(9) În activitatea de identificare a pieţelor în conformitate cu principiile dreptului concurenţei, ar trebui aplicate următoarele trei criterii. Primul criteriu se referă la prezenţa unor bariere mari şi non-tranzitorii de natură structurală, legală sau de reglementare ridicate la intrarea pe piaţă. Însă, date fiind funcţionarea şi caracterul dinamic ale pieţelor din sectorul comunicaţiilor electronice, la realizarea unei analize prospective pentru o posibilă reglementare ex ante, ar trebui să fie luate în considerare şi posibilităţile de a depăşi aceste bariere într-un orizont de timp relevant. Ca urmare, cel de-al doilea criteriu admite doar pieţele a căror structură nu tinde către o concurenţă efectivă într-un orizont de timp relevant. Aplicarea acestui criteriu presupune examinarea situaţiei competitive dincolo de barierele ridicate la intrare. Cel de-al treilea criteriu este reprezentat de faptul că aplicarea exclusivă a dreptului concurenţei nu ar soluţiona într-un mod adecvat eşecul (eşecurile) înregistrate pe piaţă.
(10) În ceea ce priveşte barierele ridicate la intrarea pe piaţă, două dintre acestea sunt relevante în sensul prezentei Recomandări: barierele structurale şi barierele legale sau de reglementare.
(11) Barierele de ordin structural ridicate la intrarea pe piaţă sunt datorate caracteristicilor iniţiale privind costurile sau cererea, care creează condiţii asimetrice între operatorul dominant şi operatorii nou intraţi, care împiedică sau restricţionează intrarea pe piaţă a celor din urmă. De exemplu, barierele structurale ridicate pot fi identificate în condiţiile în care piaţa este caracterizată de economii de scară sau economii de scop semnificative şi de costuri irecuperabile ridicate. Astfel de bariere pot fi încă identificate, în prezent, în ceea ce priveşte implementarea şi/sau furnizarea pe scară largă la puncte fixe a reţelelor de acces local. O barieră structurală asemănătoare poate exista şi în cazurile în care furnizarea de servicii necesită o componentă de reţea care nu poate fi duplicată din punct de vedere tehnic sau care poate fi duplicată cu nişte costuri care fac ca activitatea respectivă să fie neprofitabilă din punct de vedere economic pentru competitori.
(12) Barierele cu caracter legal sau de reglementare nu sunt datorate unor condiţii economice, ci rezultă de pe urma unor măsuri legislative, administrative sau de altă natură ale autorităţilor naţionale care afectează în mod direct condiţiile de intrare şi/sau poziţionare ale operatorilor pe piaţa relevantă. Un exemplu de bariere legale sau de reglementare care împiedică intrarea pe piaţă este reprezentat de limitarea numărului de operatori care au acces la spectru în vederea furnizării de servicii specifice. Alte exemple de bariere legale sau de reglementare sunt formele de control asupra tarifelor sau alte măsuri legate de tarife care le sunt impuse operatorilor, care afectează nu numai intrarea, dar şi poziţionarea pe piaţă a acestora. 
(13) Barierele de intrare pe piaţă pot deveni mai puţin relevante în cazul pieţelor bazate pe inovaţie, care sunt caracterizate în permanenţă de progrese tehnologice. În cazul unor asemenea pieţe, constrângerile concurenţiale se datorează adesea ameninţărilor referitoare la inovaţii din partea potenţialilor competitori care nu sunt încă pe piaţă. Pe aceste pieţe bazate pe inovaţie, poate exista o concurenţă dinamică sau pe termen lung între companii care nu sunt în mod necesar concurente pe o piaţă „statică” deja existentă. Prezenta Recomandare nu identifică pieţe în cazul cărora se anticipează că barierele de intrare nu vor persista o perioadă previzibilă de timp.  
(14) Chiar şi în cazul în care o piaţă este caracterizată de bariere importante la intrare, alţi factori structurali de pe acea piaţă pot arăta că piaţa tinde către o situaţie de concurenţă efectivă într-un orizont de timp relevant. Acesta poate fi, de exemplu, cazul pieţelor cu un număr limitat – dar suficient – de operatori care au structuri de cost diferite şi care se confruntă cu o cerere de piaţă caracterizată de elasticitatea preţurilor. De asemenea, ar putea exista capacitate în exces pe o piaţă care ar îngădui unor companii rivale să îşi extindă foarte rapid producţia ca răspuns la orice creştere a preţurilor. Pe astfel de pieţe, cotele de piaţă se pot modifica în timp şi/sau se pot observa scăderi de preţuri.   
(15) Decizia de a identifica o piaţă ca fiind susceptibilă de a fi supusă unei reglementări ex ante ar trebui să depindă de o evaluare a capacităţii dreptului concurenţei de a reduce sau a elimina astfel de bariere sau de a reinstaura concurenţa efectivă. De asemenea, pieţele noi şi emergente, pe care ar putea fi identificată o putere de piaţă datorită existenţei unui „avantaj al primului sosit”, nu ar trebui, în principiu, să facă obiectul reglementării ex-ante.   
(16) Cele trei criterii menţionate ar trebui folosite în procesul de revizuire periodică a pieţelor identificate de prezenta recomandare. Aceste criterii ar trebui aplicate cumulat, astfel încât, în cazul în care unul dintre ele nu este îndeplinit, să se poată concluziona că piaţa respectivă nu ar trebui identificată ca fiind susceptibilă de reglementare în recomandările ulterioare. Astfel, identificarea unei pieţe de comunicaţii electronice în versiunile ulterioare ale recomandării ca fiind susceptibile de reglementare ex-ante ar depinde de persistenţa barierelor ridicate la intrare, de al doilea criteriu care măsoară dinamica situaţiei concurenţiale şi, în al treilea rând, de capacitatea dreptului concurenţei de a soluţiona eşecurile de piaţă înregistrate (în absenţa reglementării ex-ante). O piaţă ar putea fi eliminată dintr-o recomandare dacă se arată că pe piaţă respectivă există o concurenţă sustenabilă şi efectivă în cadrul Comunităţii, iar concurenţa nu ar fi afectată datorită eliminării obligaţiilor de reglementare existente.   
(17) Anexa la prezenta recomandare indică în ce mod fiecare piaţă inclusă în recomandare este legată de segmentele de piaţă incluse în Anexa I la Directiva-Cadru. În procesul de revizuire a obligaţiilor existente, impuse conform cadrului de reglementare anterior, pentru a determina menţinerea, modificarea sau retragerea acestora, autorităţile de reglementare ar trebui să conducă analize pe baza pieţelor identificate de prezenta recomandare, în vederea respectării cerinţei ca definirea pieţelor susceptibile de reglementare ex ante să se facă pe baza principiilor dreptului concurenţei. Până la prima analiză de piaţă întreprinsă de autorităţile de reglementare în concordanţă cu noul cadru de reglementare, obligaţiile existente rămân în vigoare.  
(18) Procesul de identificare a pieţelor în cadrul prezentei recomandări nu aduce atingere pieţelor care pot fi definite în anumite cazuri conform dreptului concurenţei.

(19) Diversele topologii de reţele şi tehnologii dezvoltate în cadrul Comunităţii indică faptul că, în unele cazuri, autorităţile naţionale de reglementare trebuie să stabilească în mod exact limitele dintre, sau elementele din cadrul unor pieţe specifice identificate în prezenta recomandare, respectând totodată principiile dreptului concurenţei. Autorităţile naţionale de reglementare pot identifica alte pieţe decât cele din recomandare, doar dacă acţionează în conformitate cu Articolul 7 din Directiva-Cadru. Deoarece impunerea de reglementări ex ante pe o anumită piaţă ar putea afecta activităţile comerciale dintre statele membre, aşa cum este descris în secţiunea 38 a Directivei-cadru, Comisia consideră că identificarea oricărei alte pieţe decât cele identificate în cadrul recomandării ar trebui să facă obiectul procedurii corespunzătoare din Articolul 7 al Directivei-cadru. Eşecul de a notifica o piaţă care afectează activităţile comerciale dintre statele membre poate duce la aplicarea procedurilor de infringement. În identificarea oricărei pieţe, autorităţile naţionale de reglementare ar trebui să ia în considerare principiile concurenţei dezvoltate în Notificarea Comisiei privind definirea pieţelor relevante în scopul dreptului concurenţei din cadrul Comunităţii, iar acţiunile sale să fie consistente cu Indicaţiile Comisiei cu privire la analiza pieţei şi evaluarea puterii de piaţă semnificative şi satisfacerea celor trei criterii menţionate anterior. Dacă autorităţile naţionale de reglementare consideră că cererea şi oferta pot justifica definirea unei pieţe alternative pentru o piaţă cuprinsă în prezenta recomandare, atunci acestea ar trebui să parcurgă procedurile specificate în Articolele 7 şi 8 din Directiva privind Accesul.  
(20) Faptul că prezenta recomandare identifică pieţele de produse şi de servicii în cazul cărora se poate justifica reglementarea ex ante nu înseamnă că reglementarea este întotdeauna justificată sau că aceste pieţe vor face obiectul impunerii unor obligaţii de reglementare stabilite prin directivele specifice. Reglementarea nu va fi impusă dacă pe aceste pieţe există concurenţă efectivă. Obligaţiile de reglementare trebuie să fie corespunzătoare şi să se bazeze pe natura problemei identificate, proporţionale şi justificate, având în vedere obiectivele prevăzute în Directiva-Cadru, în special în ceea ce priveşte maximizarea beneficiilor utilizatorilor, asigurarea unei concurenţe care nu este denaturată sau restricţionată, încurajarea investiţiilor eficiente în infrastructură şi promovarea inovaţiilor, precum şi încurajarea utilizării şi administrării eficiente a frecvenţelor radio şi a resurselor de numerotaţie.
(21) Comisia va revizui necesitatea de a actualiza prezenta recomandare până la 30 iunie 2004, cel târziu, în condiţiile dezvoltării pieţei.
(22) Prezenta recomandare a făcut obiectul unei proceduri de consultare publică şi de consultare cu autorităţile naţionale de reglementare şi cu autorităţile naţionale din domeniul concurenţei,
RECOMANDĂ:
1. La definirea pieţelor relevante conform articolului 15 alineatul (3) din Directiva 2002/21/CE, autorităţile naţionale de reglementare trebuie să analizeze pieţele de servicii şi de produse identificate în Anexa la prezenta recomandare.

2. Această recomandare se adresează statelor membre.
Adoptată la Bruxelles, 11 februarie 2003

Pentru Comisie
Erkki Liikanen

Membru al Comisiei
ANEXĂ
Piaţa cu amănuntul
1. Accesul la un punct fix la o reţea publică de telefonie pentru persoane fizice.

2. Accesul la un punct fix la o reţea publică de telefonie pentru persoane juridice.
3. Apeluri locale şi/sau naţionale la puncte fixe pentru persoanele fizice.

4. Apeluri internaţionale la puncte fixe pentru persoanele fizice.

5. Apeluri locale şi/sau naţionale la puncte fixe pentru persoanele juridice.
6. Apeluri internaţionale la puncte fixe pentru persoanele juridice.

Aceste şase pieţe sunt identificate în scopul analizei, conform Articolului 17 din Directiva privind Serviciul Universal.

Împreună, pieţele 1-6 corespund “furnizării de conexiuni şi folosirii reţelei publice de telefonie la puncte fixe”, la care se face referire în Anexa I (1) din Directiva-Cadru. Această piaţă combinată este menţionată şi în Articolul 19 din Directiva privind Serviciul Universal (pentru o posibilă impunere de selectare a transportatorului după apeluri sau de selectare a transportatorului).

7. Setul minim de linii închiriate (care cuprinde tipurile specificate de linii închiriate până la 2Mb/sec inclusiv, după cum se menţionează în Articolul 18 şi în Anexa VII a Directivei privind Serviciul Universal).

Această piaţă este menţionată în Anexa I (1) a Directivei-Cadru cu privire la Articolul 16 din Directiva privind Serviciul Universal (“furnizarea de linii închiriate către utilizatorii finali”).

O analiză de piaţă trebuie întreprinsă în conformitate cu Articolul 18 al Directivei privind Serviciul Universal care să se refere la verificarea furnizării setului minim de linii închiriate.

Piaţa de gros
8. Originarea de apeluri în reţelele publice de telefonie furnizate la puncte fixe. În cadrul acestei recomandări, originarea apelurilor include transportul de apeluri locale şi este astfel împărţită încât să fie consistentă cu limitele impuse pentru piaţa tranzitului de apeluri şi piaţa terminării de apeluri în reţelele publice de telefonie furnizate la puncte fixe.

Această piaţă corespunde pieţei la care se face referire în Anexa I (2) din Directiva-Cadru cu privire la Directiva 97/33/CE („originarea apelurilor în reţelele publice de telefonie fixă”).

9. Terminarea apelurilor în reţelele publice de telefonie furnizate la puncte fixe. În înţelesul prezentei Recomandări, terminarea apelurilor include transportul apelurilor locale şi este astfel împărţită încât să fie consistentă cu limitele impuse pentru piaţa originării de apeluri şi piaţa tranzitului de apeluri în reţelele publice de telefonie furnizate la puncte fixe.

Această piaţă corespunde pieţei menţionate în Anexa I (2) din Directiva-Cadru cu privire la Directiva 97/33/CE („terminarea apelurilor în reţelele publice de telefonie fixă”).

10. Servicii de tranzit în reţelele publice de telefonie fixă. În înţelesul prezentei Recomandări, serviciile de tranzit sunt împărţite astfel încât să fie consistente cu limitele impuse pentru pieţele originării şi tranzitului de apeluri în reţeaua publică de telefonie furnizată la puncte fixe.

Această piaţă corespunde pieţei din Anexa I (2) a Directivei-Cadru cu privire la Directiva 97/33/CE („servicii de tranzit în reţelele publice de telefonie fixă”).

11. Acces necondiţionat (inclusiv accesul partajat), la nivelul pieţei de gros, la buclele  şi sub-buclele metalice în vederea furnizării de servicii în bandă largă şi servicii de voce.

Această piaţă corespunde pieţei menţionate în Anexa I (2) a Directivei-Cadru cu privire la Directiva 97/33/CE şi Directiva 98/10/EC („accesul la reţeaua publică de telefonie fixă, inclusiv accesul necondiţionat la bucla locala”) şi, respectiv, în Anexa I (3) a Directivei-Cadru cu privire la Regulamentul Nr.2887/2000.

12. Accesul în bandă largă pe piaţa de gros.

Această piaţă se referă la accesul „bit-stream” care permite transmisiunea de date în bandă largă în ambele direcţii şi alte servicii de acces la nivel de gros furnizate prin intermediul altor infrastructuri, dacă şi când acestea oferă facilităţi echivalente accesului „bit-stream”. Include Accesul la Reţea şi Accesul Special la Reţea din Anexa I (2) la Directiva-Cadru, dar nu se referă nici la piaţa de la punctul 11 de mai sus, nici la piaţa de la punctul 18.

13. Linii închiriate-segmente terminale la nivelul pieţei de gros.

14. Linii închiriate-segmente de trunchi la nivelul pieţei de gros
Împreună, pieţele de gros 13 şi 14 corespund pieţelor menţionate în Anexa I (2) din Directiva-Cadru cu privire la Directiva 97/33/CE şi Directiva 98/10/CE („interconectarea liniilor închiriate”) şi  pieţelor menţionate în Anexa I (2) din Directiva-Cadru cu privire la Directiva 92/44/CEE („furnizarea de linii închiriate pe piaţa de gros către alţi furnizori de reţele şi servicii de comunicaţii electronice”).

15. Accesul la, şi originarea apelurilor în reţelele publice de telefonie mobilă   

Menţionată (separat) în Anexa I (2) din Directiva-Cadru cu privire la Directivele 97/33/CE şi 98/10/CE.

16. Terminarea apelurilor în reţelele individuale de telefonie mobilă 
Această piaţă corespunde pieţei menţionate în Anexa I (2) din Directiva-Cadru cu privire la Directiva 97/33/EC („terminarea apelurilor în reţelele publice de telefonie mobilă”).

17. Piaţa naţională de gros dedicată roaming-ului în reţelele publice de telefonie mobilă 
Această piaţă corespunde pieţei menţionate în Anexa I (4) din Directiva-Cadru.

18. Servicii de transmisie şi difuzare în vederea furnizării de conţinut broadcast către utilizatorii finali.

Notă
Autorităţile naţionale de reglementare au libertate deplină în realizarea analizei de piaţă privind „Sisteme de acces condiţionat la televiziunea digitală şi servicii de radiodifuziune” conform Articolului 6(3) al Directivei privind Accesul. Articolul 6(3) al Directivei privind Accesul dispune că statele membre le pot permite autorităţilor naţionale de reglementare să revizuiască piaţa sistemului de acces condiţionat la televiziunea digitală şi serviciile de radiodifuziune, indiferent de mijlocul de transmisie.
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